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Алена Дзенiсенка 

(Мiнск) 

ПУБЛIЦЫСТЫЧНЫЯ I КРЫТЫЧНЫЯ АРТЫКУЛЫ 
М. ГАРЭЦКАГА: АГЛЯД 

(ПА МАТЭРЫЯЛАХ ФОНДУ ЦНБ НАН БЕЛАРУСI) 

На прыкладзе экзэмпляраjj з фондаjj Цэнтральнай навуковай 
бiблiятэкi iмя Якуба Коласа Нацыянальнай акадэмii навук Бела
русi (далей ЦНБ НАН Беларусi) разглядаюцца публiцыстычныя 
творы Максiма Гарэцкага «нашанijjскага», смаленскага, вiлен
скага перыядаjj. 

Фонды Цэнтральнай навуковай бiблiятэкi iмя Якуба Коласа 
Нацыянальнай акадэмii навук Беларусi захоуваюць баrатую творчую 
спадчыну класiка беларускай лiтаратуры, аднаrо з заснавальнiкау су
часнай беларускай прозы Максiма Гарэцкаrа. У скарбнiцы бiблiятэкi 
шмат прыжыццёвых выданняу творау пiсьменнiка, на старонках 
якiх прысутнiчаюць кнiжныя знакi у выrлядзе дарчых надпiсау i ула
дальнiцкiх запiсау. Напрыклад, на экзэмпляры «Невялiчкаrа белару
ска-маскоускаrа слоунiка•, вьщадзенаrа пад рэдакцыяй Янкi Стан
кеучыка у друкарнi «Вiленскаrа Вьщавецтва• (1919 r. ), прастаулены 
аутоrраф Максiма Гарэцкаrа. 

Акрамя асобных выданняу, у аддзеле рэдкiх кнir i рукапiсау за
хоуваецца рукапiсны apxiy пiсьменнiка (Фонд № 7 «Гарэцкi М. I.• ), якi 
быу падараваны у 1975 rодзе Фундаментальнай бiблiятэцы Акадэмii 
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навук БССР (зараз ЦНБ НАН Беларусi) нашчадкамi пiсьменнiка. 
У 1977 rодзе бiблiятэка атрымала матэрыялы архiва Максiма Гарэцка
rа ад яrо дачкi Гарэцкай Галiны Максiмауны. Гэта творчыя матэрыялы 
Максiма Гарэцкаrа, матэрыялы аб iм, лiсты да жонкi (1935-1936 rr.), 
фотаздымкi за 1911-1925 rr. i iнш. У 1982 rодзе ад Галiны Максi
мауны Гарэцкай паступiу дадатковы архiуны матэрыял пiсьменнiка 
у выглядзе фотакопiй з яе паясняльнымi подпiсамi. У дадатковы во
пiс № 3 увайшлi страхавыя копii творчых дакументау пiсьменнiка: за
малёвак, дзённiкавых запiсау, чарнавiкоу апавяданняу, драматычных 
сцэнак, фраrментау зборнiкау, матэрыялау да аповесцi «Камароуская 
хронiка». 

На жаль, шмат архiуных дакументау М. Гарэцкаrа у выrлядзе фо
такопiй. Сярод архiуных матэрыялау захоуваюцца кнiri з аутоrрафамi 
Якуба Коласа - на экзэмплярах паэмы «Сымон-Музыка» (1925), збор
нiку «Казкi жыцця» (1928). Гэта дарчыя надпiсы аутара, адрасаваныя 
Максiму Гарэцкаму. 

Публiцыстычныя творы Максiм Гарэцкi пiсау на працягу усяrо 
свайго жыцця. У раннiм перыядзе сваёй творчасцi Максiм Гарэцкi вы
значауся не толькi апавяданнямi i драматычнай аповесцю, але i публi
цыстычнымi артыкуламi. Першыя свае публiцыстычныя i крытычныя 
артыкулы малады пiсьменнiк змяшчау на старонках «Нашай Нiвы». 
Аrульнавядома, што у якасцi карэспандэнта газеты «Наша Нiва» 
Максiм Гарэцкi пачау выступаць з 13 (26) верасня 1912 года. Пуб
лiцыстычныя матэрыялы, напiсаныя М. Гарэцкiм для «Нашай Нiвы», 
звычайна пазначаны як «нататкi». Яны выходзiлi у пастаяннай рубры
цы «3 Беларусi i Лiтвы». Паводле даследавання Т. М. Дасаевай «Ле
тапiс жьщця i творчасцi Максiма Гарэцкаrа» (Мiнск, 1993), у «Нашай 
нiве» бьmо надрукавана звыш адзiнаццацi публiцыстычных артыкулау 
Максiма Гарэцкаrа, сярод ix: «Нашы», «Будзённыя з'явы», «Не rлядзелi 
б вочы», «Весткi з Горак», <<Краiна добрых абычаеу», «Модныя абы
чаi» (1913) i iнш. 

Разгледзiм першыя два артыкулы, апублiкаваныя у <<Нашай Нiве» 
у 1912 rодзе. 

Першая публiкацыя М. Гарэцкаrа у «Нашай Нiве» - невялiкая натат
ка у рубрьщы <<3 Беларусi i Лiтвы>> - пра «прыёмную пару» у Горацкае 
каморнiцка-аrранамiчнае вучьmiшча. Аутар паведамляе пра заснаван
не вучылiшча, аналiзуе rearpaфiю прытоку студэнтау. Падаецца фак
тычная iнфармацыя, што адбыуся набор у вучьmiшча: «У rэтым гаду 
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у дзьверы тутэйшаго каморнiцка-агранамiцкаrо вучьmiшча стукалося 
250 хлапцоу, калi не лiчьщь тых, каторые не эгзамiнавалiся пасьля дох
тарскаго агляду. 232 хлопцы прасiлiся у першу падгатавiцельну клясу, 
а рэшта у першу спэцiальну. 3 гэтага лiку хлапцоу залiчэны вучнямi 
усяrо 36 ... ». 1 далей па тэксце вiдавочна, што мэтай М. Гарэцкага бьmо 
не толькi праiнфармаваць, але i заахвоцiць хлопчыкау з вясковай бед
наты icцi вучьщца: <<I с кожнага боку выгодна вучыцца тут дзецям вя
сковых небагатых гаспадароу, бо у падrатавiцельну клясу прымаюць 
тых, што акончылi двуклясную народную школу, а калi хлопчык па
трапiць у вучнi, дык яму, калi ён сам мала мае rрошы дзеля пражыцьця 
у Горках i добра вучыцца, даюць стэпэндiю. А вучаць ня толькi камор
нiцтва, але i таго, як кiраваць вясковай гаспадаркай i шмат чаrо iншаго. 
(Беларус.)» 1 [7, с. 4]. 

У другой публiкацыi газеты «Наша Нiва» пад традыцыйнай рубры
кай «3 Беларусi i Лiтвы» змешчаны чарrовы матэрыял з «r. Горкi. Ма
гiлеуск. губ.», у якiм распавядаецца пра штогоднi кастрычнiцкi кiрмаш. 
Па сутнасцi гэта рэпартаж з дакладна выяуленым адлюстраваннем па
дзей, аналiзам i адкрытымi уласнымi каментарыямi. Насамрэч М. Гарэц
кi быу непасрэдным удзельнiкам гэтага мерапрыемства. Спачатку чы
тач уводзiцца у атмасферу гэтай падзеi: расказваецца, што кiрмаш не 
заладзiуся ад самага пачатку, адбываецца спроба высветлiць магчымыя 
прычыны дрэннага гандлю: «У гэтым гаду з'езд селян быу малы; i кiр
маш выйшоу зусiм дрэнны. Вiнавацiць трэба пагоду. У нас ад пачатку 
месяца жнiуня i аж да самага кастрычнiка iшлi дажджы i бьmо сьцю
дзёна. Дapori папсувалiся, i меж селян мала хто пацiкавiуся паехаць на 
кiрмаш. Дый таго, хто паехау, турбацiя бьmа дарэмна, бо у самы кiрма
шовы дзень пайшоу дождж, зрабiлася rразь, - дык якi ужо тут торг ... 
1 ва усiм вiнавацяць селяне мокрае надворье, бо шмат яравога збожжа 
i сена паrнiло на палёх, а лён, каторы пабралi, ды не пасьпелi да дажджа 
сабраць с поля, пачарнеу i выцек. .. Толька i хваляцца селета людзi буль
бай. (Беларус.)». 1 далей аутар каменцiруе агульны настрой прысутных 
на ярмарцы, якiя, нягледзячы на надвор'е, « ... rарэлку пiлi на кiрмашы, 
як усягды, калi ня лепей. Народ навакал жывець небаrата, бо землi мала, 
а фабрычна-заводскаго промыслу цi якоrо iншаго нiма i да жялезнаго 
шляку далёка, а гарэлкi пьець тутэйшы селянiн надта многа.» [8, с. 4]. 

Газета «Наша Нiва» у той час стала значным асветнiцкiм i наву
ковым цэнтрам. Пры ёй дзейнiчалi знакамiтыя бiблiятэка i музей, 

Арфаграфiя i пунктуацыя захаваны. 
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працавала уласнае кнiжнае вьщавецтва. Менавiта у rэтым культурным 
асяродку у 1913 r. бьmо створана цудоунае вьщанне - «Калядная пi
санка». Вьщала яrо друкарня Марцiна Кухты, дзе быу апублiкаваны 
першы нумар газеты «Наша нiва>>. 

У фондах ЦНБ НАН Беларусi захоуваецца зборнiк «Колядная пi
санка. 1913 год» (Вiльня, 1913), у якiм сярод творау беларускiх пiсь
меннiкау змешчаны артыкул М. Гарэцкаrа «Наш тэатр» (1913). Гэта 
rрунтоуны крытычны артыкул з аналiзам таrачаснай беларускай лiта
ратурнай i тэатральнай творчасцi. Пiсьменнiк напiсау яrо у Вiльнi, калi 
прыехау туды на працу у 1913 r. У rэтым артыкуле ён праявiу сябе як 
тэарэтык-публiцыст, зацiкаулены пытаннямi развiцця айчыннаrа драма
тычнаrа мастацтва i культуры у цэлым. Аутар адлюстравау адметную 
тэатральную прыроду беларусау, ix асаблiвую тэатральную адоранасць. 

Сярод публiцыстыкi у rэты перыяд вылучаецца артыкул «Разваri 
i думкi» (1914 ), якi быу надрукаваны у зборнiку <<Вялiкодная пiсанка. 
1904-1914» (Вiльня: Друкарня Марцiна Кухты, 1914). Артыкул «Раз
ваri i думкi» пачынае новую старонку дзейнасцi Максiма Гарэцкаrа 
у раннi перыяд. Пiсьменнiк уздымае пытаннi пра беларускi рух, ролю 
творчай iнтэлirенцыi у нацыянальным адраджэннi, закранае праблемы 
развiцця мовы i лiтаратуры. Развiццё любой нацыянальнай культуры 
немаrчыма без развiцця мовы, якая з'яуляецца неад'емнай часткай 
духоунай скарбнiцы нацыi. Стаць незалежнай нацыяй, захаваць сваё 
месца сярод мноriх народау свету беларусы змоrуць толькi праз сваю 
родную мову, бо rэта - душа народа, баrацейшая культурная спад
чына. Пытанне аб беларускай мове у час нацыянальнага культурнаrа 
руху было адным з rалоуных, таму што нацыянальнае слова доуrа зна
ходзiлася у заняпадзе, забаранялася уладамi. Пiсьменнiк лiчыць, што 
любоу да мовы трэба зацiкавiць кнiжкай «праз выбраные народные 
ж казкi, цiкавейшые песьнi, прыслоуя, перэказы-прэданьня, легенды, 
жартлiвые народные апаведаньня ... » [5, с. 49]. 

Такiм чынам, rрунтоуныя артыкулы М. Гарэцкаrа <<Наш тэатр» 
i «Разваri i думкi» накiраваны на неабходнасць развiцця беларускiх 
школ, тэатра, перыядычнаrа друку, вьщавецкай справы. Паказаць 
свету, што такое беларускi народ i якiя сiлы ён мае, - вось, на думку 
Гарэцкаrа, адна з самых iстотных тагачасных задач нацыянальнай лiта
ратуры i тэатра. Як зrадвае даследчык творчасцi пiсьменнiка Дзмiтрый 
Буrаёу, rэтыя артыкулы даволi поуна i пераканальна выяуляюць эстэ
тычнае крэда М. Гарэцкаrа, яrо разумение асноуных праблем развiцця 
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нацыянальнай культуры, яrо адносiны да беларускаrа нацыяналь
на-вызваленчага руху, яrо rрамадскую i лiтаратурна-мастацкую 
пазiцыю у шырокiм сэнсе слова, коратка кажучы - яrо светапоrляд 
[2, с. 44-45]. 

У смаленскi перыяд сваёй дзейнасцi пiсьменнiк апублiкавау на 
старонках друку шмат рускамоуных публiцыстычных артыкулау. Ка
стрычнiцкiя падзеi 191 7 r. Максiм Гарэцкi сустрэу у Смаленску, пра
цавау камендантам жыллёваrа аддзела Смаленскаrа Савета (да чэрве
ня 1918 года). Супрацоунiчау у rазеце «Западная коммуна» (1918, 
No 266 ), афiцыйным органе выканкама Саветау Заходняй вобласцi. 
Газета выходзiла на рускай мове з 24.11 (7 .12).191 7 пад першапачат
ковай назвай «Известия Смоленского Совета Рабочих, Солдатских 
и Крестьянских депутатов» (з канца красавiка 1918 r. - «Известия 
исполнительного комитета Советов Западной области и Смоленско
го Совета рабочих, солдатских и крестьянских депутатов»; з № 262, 
лiстапад 1918 r., мела назву «Западная коммуна». У гэтым вьщаннi пад 
яе першапачатковай назвай «Известия Смоленского Совета Рабочих, 
Солдатских и Крестьянских депутатов» пiсьменнiк пад псеуданiмам 
Дед Кузьма змяшчау пераклады сваiх мастацкiх творау, у тым лiку на
пiсанае яшчэ у 1916 r. апавяданне «Асiлак» (у rазеце пад назвай «Ле
генда о богатыре»), аповесць «За што?» i - публiцыстычныя артыкулы. 
Сярод ix - «Будем жить!», <<Кое-что о нашем быте», «Или вас нет? (От
крытое письмо духовенству)», «О квартирах и прочем», «Жилищный 
совет», <<О четырех категориях», <<Нарвские казармы 1-го октября», 
«Университет Западной коммуны», «В отделе снабжения», «В Доме 
труда» i iншыя (1918) [3, с. 4]. 

Артыкулы Максiма Гарэцкага актыуна i уражлiва адклiкаюцца на 
rрамадскiя падзеi, у ix малады пiсьменнiк выказвае свой светапоrляд. 
Паводле даследчыка Мiхася Мушынскага, падтрымка Гарэцкiм асоб
ных палажэнняу бальшавiцкай праrрамы тлумачьщца тым, што яны 
шмат у чым сугучныя iнтарэсам сацыяльна прыrнечаных мае; «У ма
ладоrа пiсьменнiка, якi не прайшоу сур'ёзнай школы палiтычнай ба
рацьбы, не меу надзейнай палiтычнай заrартоукi, зусiм натуральна 
маrла нарадзiцца рамантычная вера, светлая надзея на тое, што баль
шавiцкая улада дапаможа беларускаму народу адрадзiць уласную 
дзяржаву, на новым этапе riстарычнаrа развiцця распачне нацыяналь
на-дзяржаунае будаунiцтва ... >> [6, с. 143]. Напрыклад, у сваiм артыкуле 
«Няхай жыве камунiстычная Беларусь» М. Гарэцкi, абапiраючыся на 
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выказванне 3. Жылуновiча, рабiу выснову: «Тов. Жилунович на стра
ницах редактируемой им газеты «Дзяннiца» с присущим ему талантом 
беспощадно бичевал разных белорусских проходимцев. Он непрерыв
но бил в набат белорусскому пролетариату, что ни сверхдоброта пана 
Скирмунта, ни фанатизм возродителей Белоруссии соглашательского 
толка ничего не принесут белорусским трудящимся массам, кроме 
горя и позора. Спасение - в коммунизме и единении с коммунистами 
Советской России.» [4, с. 224]. 

Разгледзiм артыкул М. Гарэцкага «Или вас нет? (Открытое пись
мо духовенству)», у якiм аутар лiста Дзед Кузьма горача вiтае дэкрэт 
пра аддзяленне царквы ад дзяржавы. Але чаму айцы царквы, ставiць 
пытанне Дзед Кузьма, не вiтаюць гэты riстарычны акт? Наадварот, 
з ix боку робяцца практычныя захады для падбухторвання вернiкау 
супраць новай улады, якая, мауляу, забараняе малiцца. У артыкуле 
намаляваны партрэты папоу-падманшчыкау: «Вот бежит, путаясь 
в архаическом одеянии развратненький и пошлый гад, отец Иван, 
боrохульно носящий звание служителя Христа... Вот другой гад, 
упитанный и гладкий отец Петр ... а вот третий гад, умнейший и сам 
неверующий, академик, отец Василий, мчит в тиснение листки с воз
званием о прекращении «гонения» на церковь... Вот и четвертый 
гад, безнравственный и скверный (кто этого не знает?) отец Нико
лай, взобравшись на амвон, вопит, что большевики изгоняют его из 
училища как законоучителя и ведут там нравственность народную 
к падению.» [3, с. 12]. Аутар звароту пераконвае царкоуныя вярхi 
ратаваць rонар i чысцiню праваслаунай веры. Пазiцыя Дзеда Кузь
мы накiравана на падтрымку той палiтыкi, якую праводзiлi у дачы
неннi да pэлirii бальшавiкi. 1, як казау у сваiм даследаваннi творчасцi 
М. Гарэцкаrа Мiхась Мушынскi, «напэуна, не уяуляу на пачатку 1918 r. 
аутар <<Рунi», «Антона», што пройдзе зусiм мала часу i на тэрыторыi 
бьmой Расiйскай iмперыi будуць разбураны тысячы цэрквау, зачыне
ны сотнi манастыроу ... » [6, с. 148]. У сваiх публiцыстычных артыку
лах М. Гарэцкi часта выказвауся даволi пэуна, рашуча, у духу патра
баванняу рэвалюцыйнай эпохi, але rэта не азначала, што яrо слова 
абавязкова было асабiстым перакананнем. 

М. Гарэцкi па запрашэннi В. Кнорына супрацоунiчау з rазетай 
«Звязда>>. Тады яна выходзiла у Смаленску на рускай мове як ор
ган Пауночна-Заходняга абласноrа камiтэта партыi. Так, у пачатку 
1919 года Гарэцкi апынууся у Мiнску. Вядома, што у лютым rэтаrа ж 
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года ствараецца аб'яднаная Лiтоуска-Беларуская рэспублiка са сталi
цай у Вiльнi. У сувязi з rэтым рэдакцыя «Звязды» пераязджае у Вiльню. 
Захоп rорада польскiмi вайскамi у красавiку 1919 года перашкодзiу 
пiсьменнiку вярнуцца у Савецкую Беларусь. У Вiльнi Гарэцкi настаунi
чау у riмнaзii, выкладау беларускую мову у праваслаунай духоунай 
семiнарыi, рэдаrавау газеты «Беларускiя ведамасьцi» (заснавальнiк га
зеты i выдавец-рэдактар у вераснi 1921 - студзенi 1922 r.), «Наша бу
дучыня», «Наша думка» (рэдактар у снежнi 1920 - красавiку 1921 r.). 
У rэты перыяд на старонках друку бьmо апублiкавана шмат яrо арты
кулау. Прынцыповае адрозненне вiленскай беларускамоунай публiцы
стыкi ад рускамоунай смаленскай у тым, што у першай асвятляюцца 
рознь�я аспекты наць�янальнаrа пытання: становiшча працоуных За
ходняй Беларусi, якая на той час уваходзiла у склад Польшчы; лёс бе
ларускай культуры, мовы, нацыянальнай школы, друку i r. д. [6, с. 269]. 

У фондах аддзела рэдкiх кнir i рукапiсау ЦНБ НАН Беларусi 
захоуваюцца газеты 20-х rадоу мiнулаrа стаrоддзя, дзе змешча
ны нататкi, рэцэнзii, артыкулы, мастацкiя творы Максiма Гарэцкаrа 
вiленскай пары. Сярод друку штотыднёвая rрамадска-палiтычная 
i лiтаратурная газета «Беларускiя ведамасьцi» (1921, № 1-16; 1922, 
№ 1 ), газеты «Наша будучыня. Орган радыкальнае rрупы сацы
ялiстау» (1922, № 1-3; 1923, № 1-6). Пад псеуданiмамi Дзед Кузьма 
i А. Мсцiслаускi, а таксама i пад уласным прозвiшчам былi апублiка
ваны вострапраблемныя артыкулы у rазеце «Беларускiя ведамасьцi». 
За подпiсам «А. Мсьцiслаускi» надрукаваны «Эндэцкiя выкрутасы» 
(1921, № 1, 14 верасня), «Беларускi касьцёл» (1921, № 2, 19 верас
ня), «Нiколi rэтаму ня бываць!» (1921,№ 4, 3 кастрычнiка), палiтычны 
аrляд «Беларуска-польскiя адносiны» (1921, № 6, 17 кастрычнiка), 
<<Гдзе есць беларускасьць або нашы маленькiя жаданнi» (1921, № 8, 
31 кастрычнiка), «Варожая беларуская аriтацыя» (1921, № 12-13, 
9 снежня, у раздзеле газеты «Аrляд друку» ). У rэтым жа перыядыч
ным выданнi пад псеуданiмам Дзед Кузьма змешчаны публiкацыi «Аб 
беларускай мове у школе» (1921, № 1, 14 верасня), «Важны фронт» 
(1921, № 2, 19 верасня), «Беларусы, бярыцеся за rрамадзкую рабо
ту» (1921, № 4, 3 кастрычнiка, у раздзеле «Палiтычны аrляд»), «Пад
бухторываньне» (1921, № 16, 25 снежня, у раздзеле «Апошнiя навi
НЫ>) ). Пад рэдкiм псеуданiмам М. Мышка апублiкаваны дзве заметкi: 
<<Вялейскi павет» i <<Вёска Доуrае Вялейскаrа павету>) (1921, № 1 О, 
14 лiстапада, у раздзеле «Карэспандэнцыя» ). 
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У артыкулах сярод розных тэм уздымаюцца праблемы, звязаныя 
з нацыянальным адраджэннем. Так, у артыкуле «Аб беларускай мове 
у школе» (Беларускiя ведамасьцi, 1921, № 1, 14 верасня) паведамляла
ся, што пэуныя колы вiленскай грамадскасцi, арыентаваныя на Поль
шчу, распачалi у мясцовым друку палемiку - на якай мове павiнна icцi 
вучоба у школе. Максiм Гарэцкi заняу па гэтым пытаннi бескампрамiс
ную пазiцыю: «Было-б дзiуным i глупым пытацца у расейца, цi хоча 
ён расейскай мовы у сваёй школе? Было б вялiкаю лухтою пытацца 
тое-ж самае у немца, француза, цi латыша, або эстонца. Чаму-ж гэта 
з дурнымi пытаньнямi можна падходзiць толькi да цёмнага бела руса? .. 
Пэдагогiчная навука дауно сказала свой прысуд, што навучаньне дзе
так павiнна адбывацца у роднай мове, у мове маткi»2 [1, с. 4). 

У артыкуле <<Важны фронт» (Беларускiя ведамасьцi, 1921, № 2, 
19 верасня) Максiм Гарэцкi зноу rаворыць аб прычынах незайздро
снаrа становiшча беларускай школы на Вiленшчыне, сярод якiх назы
ваецца пасiунасць беларускага селянiна, якi моучкi назiрау за тым, як 
у многiх валасцях з беларускiм насельнiцтвам зачынялiся беларускiя 
пачатковыя школы i адчынялiся польскiя. 

Свае раннiя публiкацыi Максiм Гарэцкi змяшчау у вiленскай га
зеце дэмакратычнага кiрунку «Беларуская думка», якая выходзiла 
з 28 красавiка да 27 лiпеня 1919 r. у Вiльнi на беларускай мове. Вый
шла 56 нумароу, потым газета бьmа закрыта польскай акупацыйнай 
адмiнiстрацыяй. У фондах аддзела рэдкiх кнir i рукапiсау ЦНБ НАН 
Беларусi захоуваюцца нумары газеты «Беларуская думка» ( 1919 -
№ 4, 5, 13, 19, 22, 33, 35, 37, 38, 41, 44). На яе старонках пад крыптанi
мам М. Г. пiсьменнiк змясцiу свой артыкул <<Беларускае драматычнае 
пiсьменства» (1919, № 4, 5), заметку <<На уrодкi па М. Багдановiчу» 
(1919,№ 13). 

Такiм чынам, вiленскiя публiцыстычныя артыкулы 20-х гадоу ха
рактарызуюць М. Гарэцкага як актыунага барацьбiта з тымi, хто пераш
каджау паспяховаму развiццю беларускай мовы, культуры, абуджэн
ню нацыянальнай свядомасцi беларусау. А увогуле публiцыстычныя 
творы Максiма Гарэцкага дэманстравалi шырокi абсяг творчых пошу
кау пiсьменнiка i яга нястрымнае жаданне бьщь сведкам i удзельнiкам 
rрамадска-палiтычнага i культурнага жьщця. 

Арфаграфiя i пунюуацыя захаваны. 
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Генадзь Кажамякiн 

(Мiнск) 

MAKCIM ГАРЭЦКI I IГНАТ КАНЧЭУСКI: ДА 125-ГОДДЗЯ 
З ДНЯ НАРАДЖЭННЯ IГНАТА КАНЧЭУСКАГА 
1100-ГОДДЗЯ ЗСЭ «АДВЕЧНЫМ ШЛЯХАМ)) 

Разrлядаючы творчасць Максiма Гарэцкага, мы нярэдка гаворым пра 
яго аповесць (у значнай ступенi - раман) «Дзве душы» (1919i Гэты твор 
прынамсi скончаны у Вiльнi, калi пасланы туды пiсьменнiк вымушаны быу 
застацца у rэтым rорадзе па ваенных абставiнах. Галоуны яго герой - Iгнат 
Абдзiраловiч - стауся нiбы уплывовым на асобу беларускага пiсьменнiка, 
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